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N3yyenue crocoOOB dIMMUHUPOBAHMS
JIAKYH IIPU TI€PEBOJIE MY3elHbIX TEKCTOB
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B Hacrostiiee BpeMmst mmpobisiema
COXPaHEHUS ¥ UCTIOJIb30BAHUS KYJIb-
TYPHOTO HACJIeUs OTHOCUTCS K YNC-
JIy BOIIPOCOB OOIIEMUPOBOTO Xapak-
tepa. Ilpn aToM HeoTbemIeMOl Ya-
CTBIO ATOTO HACJIEUS SIBIISTIOTCST MY -
3eH, TaK KaK OHI HECYT B cebe OTPOM-
HYIO UICTOPUYECKYTO U ACTETUIECKYIO
IEHHOCTb, SBJISIOTCS  CBSI3YIONIUM
3BEHOM MEJK/y MPOILIBIM U OyIy-
M. Mysen — XpaHUTeNU UCTOPUN
rOpPOJIOB, CBOeOOPa3HbIE EHTPHI BO3-
POKIEHUS IyXOBHON JKU3HU 001Ie-
CTBa; UMEHHO B HUX XPAHSTCS, U3Y-
YAIOTC U BBICTABJISIIOTCS JJIST TTOKA3a
IleHHbIE TIPOM3BE/IEHUST MCKYCCTBA,
MpeJIMEThI U JIOKYMEHTbI, UMeIoIre
KYJIBTYPHOE, HAy4YHOE, UICTOPUUIECKOE
3HAYEHUE.

[Ipennpungaroe wuccienoBaHme
UMeJIO 11eJIbI0 OflpejiesieHue TPy/i-
HOCTEW BOCHPUATAS U TTOHUMAHUS
MY3eHHBIX TEKCTOB Poccuiicknx my-
3€eB MHOCTPAHHBIMU MTOCETUTETISIMHU,
B YACTHOCTU, BOCIPUATHUS W TOHU-
MaHusT GOJIBIIIOTO KOJUYECTBA JIEK-
CUYECKUX EJUHUI], HAMOJHEHHBIX
UCTOPUYECKUM W KYJIBTYPHBIM CO-
JiepsKaHueM, a TaKyKe aHaIu3 Hanbo-
Jiee 11es1ecoo0pasHbIX Croco0OB AJIH-
MUHUPOBAHUS JIAKYH TIPU TIEPeBOjiE
My3elHBIX TeKcToB. Pabora ocy-
MIECTBJAIACH B PAMKaX pean3arun
MIPOEKTA 10 MEPEBO/IY TEKCTOB My3€-
eB roposia Taranpora, a UMEHHO TeK-
cToB My3est «JlaBka HexoBbIix» ¢ pyc-
CKOTO 43bIKa HA AHTJIUHCKUN S3bIK.
Teopernueckyto 6asy KMccIemOBaHMS
cocrasusu paborsr JI.C. Bapxymapo-
Ba, B.C. bubuepa, B.H. Komuccapo-
Ba, [.JI. Tomaxuna, IO.A. Copokuna,
N.1O. MapkoBuHO# 1 1p.

[ToMmumo pazHOOOPA3HOTO BbI-
CTAaBOYHOTO Marepuaja, 3ajibl MY-
3eeB, U My3ed <«JlaBka YexoBbix»
B YAaCTHOCTH, HATIOJTHEHBI MY3€HHbBI-
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MU TEKCTaMHU, KOTOPbIe XapaKTepPU3YIOTCS aKTYaJTbHOCTHIO, COOTBETCTBYIOT
HOCJIeTHUM HICCJIeIOBAaHUSIM YUEHBIX-UCTOPUKOB, COYETAIOT JOCTOBEPHOCTD
U 3MOIMOHAJIBHOCTD, MPEIMETHOCTh M KOMMYHUKAaTHBHOCTb. Korma mHo-
CTPaHHBII TOCETUTEJIb (SI3BIKOBAsI M KYJIBTYPHAsI IMYHOCTD) MTOTIJIaeT B MY-
3eif, OH CTAJTKUBAETCS C IKCIIOHATAMH, & TaKXKe C TlepeBe/IeHHbIM Ha aHTJINi-
CKUIT I3bIK My3€HTHBIMU TeKCTOM. VIHBIMU CJIOBaMH, OH BCTYTIA€T B MY3€iHYIO
KOMMYHUKAIINIO, ¥ 3/IeCh HAUMHAETCST «IIPOIECC OOIEHNUsT TIOCETUTEST KaK
C MY3€HBIMU JKCIIOHATAMH, TIPEACTABJSIONIUMI COOON peasbHble BEIi»
[Kamepon, 1992, c. 259 — 274], Tak u ¢ My3eiinbiMu TekcTamu. My3seii cTa-
HOBUTCS IIEHTPOM MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIINH, T/le TPOUCXOUT /Ina-
JIOT Pa3HbIX KyJAbTYDP. IHOCTPAHHBII TOCETUTEH — He OOBIYHBII CJIYIIATE b,
a TIOJIHOTIPABHBIM YYacTHUK My3eliHoW kommyHukaiuu [Kamepon, 1992,
c. 161]. BocripuauMast My3eiHBIN TEKCT, OH He TPOCTO OcTaercst Gesydact-
HBIM CJIyIIATE]IEeM U ToJTydaresieM WH(OPMAINH, a CO3/[aeT CBOil cOOCTBEH-
HBII TEKCT 110 Mepe TepepaboTKY TOTy4eHHON HH(MOPMAIHH, TPOITYCKAET ee
Yyepes CBOIO KyJIBTYPY, 3HAHWS 1 JTUUHbIH onblT [ baganuna, 2008, c. 52 — 53].
Yrobbl Takoe OOIIeHre MPOIILIO YCHENIHO, WK, IPYTUMHU CJIOBAMU, YTOObI
My3eiiHass KOMMYHHUKAIUST COCTOSIJIACh, WHOCTPAHHOMY IOCETUTENI0 HE0b-
XOJIIMO TIPEO/I0JIEBATH SI3BIKOBBIE U JIMHTBOKYJIBTYPHBIE Oapbhepbl, BOCIIPHU-
HUMAaTh, IIepepabaThIBATh MOJYIEHHYIO0 HH(HOPMAIIUIO, TOHUMATH TTOCHLI MY -
3€ITHBIX TEKCTOB ¥ BCEil BBICTABKHU B I1€JIOM, ¥ B PE3YJIbTATE TIOJYyYUTh dCTETH-
yecKoe y/I0BOJIbCTBUE OT 3HAKOMCTBA € POCCUIICKOI NCTOPHEH U KYJIBTYPOIL.

Yacto ciaydaercst, 4TO MEePEBOAYNKY HE YAeTCs aJIeKBAaTHO NIEPEBECTH
MY3€HbIIT TEKCT, U OH MPEICTABJSIETCS MHOCTPAHHOMY TIOCETHTEN0 HAbO-
POM HE3HAKOMBIX CJIOB Ha 3HAKOMOM eMy s3bike. [Ipmunnoil Takoro Hero-
HUMaHWs 9aCTO BBICTYIAIOT OMIMOKY MepeBOYNKA MPH aanTallui My3eii-
HBIX TEKCTOB, 1 OCOOEHHO, ITPU MEPEBOJIE PAZTHYHBIX JIEKCUUECKUX €UHUIL
HCTOPUYECKOTO M KYJIBTYPHOTO IIJIaHa, KOTOPBIMU TIePETPY’KeHbl My3eiiHble
TEKCTHI. Takas JekcrKa, HaloJHeHHAs /I THOCTPAHHOTO ITOCETUTEIS HeTlo-
HSTHBIM CMBICJIOM, 06pa3yeT y Hero msiTHa HEMOHMMAHWsI, KOTOPbIEe CTaHO-
BATCSI IPUYUHON CPBIBA MEKKYJIBTYPHOI MY3€iTHOI KOMMYHUKAIUH.

Takue OeJsible MATHA HEMOHMMAHUsI TPUHSITO HA3bIBATh JIAKYHAMIL.
N.10. Maprosuna u 10.A. CopokuH MHTEPIPETUPYIOT JaKyHbl Kak (par-
MEHTBI TEKCTa, B KOTOPBIX NMEETCSI HeYTO HETIOHSATHOE, YTO MOXKHO OIIEHUTh
MO TKAJIaM <«HEMOHSTHO» W «IOoHATHO» [Mapkosuna, Copokun, 2010].
JlakyHBI B 3bIKe, KYJIBType — 3TO «IIyCTOTHI», T. €. HEKOE TIPOCTPAHCTBO He-
OBITHSI 3HAKOBOI MaTepuu, CMbICJIa, iieHHocTel | Kysbaesa, 2014]. B.JI. My-
paBbEB ONPEJIEIsIeT JIAKYHY KaK «HeOCTAIoINe B IAHHOM S3bIKe CJIOBA JIPY-
TOTO $I3bIKA, TO €CTh MHOSI3BIYHBIE CJIOBA, KOTOPBIE BBIPAKAIOT MOHATHS, HE
3aKperieHHbIE B SI3bIKOBOI HOPMeE JIAHHOTO SI3bIKa U JIJIs TTepeiaun KOTOPbhIX
B 9TOM si3bIKe TpeOytoTest GoJiee Ui MeHee POCTPaHHbIe Meprdpasbl — CBO-
GO/IHBIE CJIOBOCOYETAHUSI, CO3/laBaeMble Ha ypOBHE peur» [Mypasbes, 1975,
c. 10 — 33]. B namem ncciie/JoBaHUN Mbl TOHUMAaeM MeKbSI3bIKOBYIO JIAKYHY
KaK CJIOBO MJIM CBOOOIHOE CI0OBOCOYETAHE, 3aHIMATOIIeEe CBOIO HUIITY B OJI-
HOM 13 COTTOCTABJISIEMbIX SI3BIKOB, HO OTCYTCTBYIOIIEE B IPYTOM, TAKUM 0Opa-
30M, TIPEICTaBIIsIST COOOIT OTIpeIe/IeHHBII TPoOes B HOHMMaHWH. Takue JaKy-
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HBI, WJI HUIITHU, B UCCJIEYEMbIX MY3€IHBIX TEKCTaX B OCHOBHOM 3aIlOJHEHBI
6e39KBUBAJIEHTHBIMU €HHUIIAMH, T. €. CJIOBAMU M YCTOWYUBBIMK CIIOBOCO-
YeTaHWSIMH, KOTOPbIe HE UMEIOT HU TIOJHBIX, HI YaCTUYHBIX 9KBUBAJICHTOB
CPe/IM CJIOB U CJIOBOCOYETAHMIT B APyToM si3bike [ Bapxyzapos, 1975, c. 132],
KOTOPBIM B TIPUHUMAIOIIEM SI3bIKEe HET PEryJpHBIX cooTBeTcTBUH [ Kommc-
capos, 1990, c. 209] nsu KoTOpBIE HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB 34 TpeJeaMu
SI3bIKa, B KOTOPOM cyiiecTByoT [ Tomaxum, 1988, ¢. 5 — 14].

Jls1 co3anmst My3eiHOTO TeKCTa Ha aHTJIMIICKOM SI3bIKE MbI BBIJIETTUITN
MOTEHIIMAIbHBIE JIAKYHbI MHOCTPAHHBIX ITOCETUTEJIEl, CBSI3aHHbIE C BOCIIPH-
STUEM KYJIBTYPHOTO HAIOJTHEHUST TEKCTOB My3est «JlaBka UexoBbIX», T.€. Jia-
KYHBI, KOTOPBIE MOTJIM ObI TIOMEIIATh Peajr3alliil YCIEeNTHONH MeKKYIbTyp-
HOUI My3elHON KoMMyHUuKaiuu. [IpoBesieHHbIN KaueCTBEHHbIN aHAJIN3 T10-
KasaJl, YTO K YUCJIY JJAKYH MY3€iHBIX TEKCTOB CJIelyeT OTHECTU Pa3JIMUHbIe
6e39KBUBAJIEHTHbBIE €IUHWIIBI, 2 UMEHHO: UCTOPU3MBbI, apXanu3Mbl, PeaJiviH,
BKpaIJIeHUsT Pa3TOBOPHOM M TTPOCTOPEUHON Jiekcrku. HazBaHHbIe €MHUIIBI
ObLIM pasjie/ieHbl Ha CJIeAYIONe TeMaTUYeCKe TPYIIbL: JeKCUKa yKJajaa
1 ObITa, TOMOHUMBI (TeorpaduuecKue Ha3BaHusI ), MMeHa COOCTBEHHBIE U Pe-
JINTUO3HAST JIEKCUKA.

B niepByIo TpyIiiny Mbl TOMeCTHIIN OBITOBYIO JIEKCUKY: 6asap, baxaneinas
Jnaska, bapanxu, kpacrwviil mosap. Ko BTopoii rpyTiie cJIoB OTHECN TOIIOHUMBI,
i reorpaduueckre HazBaHWs, Haripumep, Apmapounviii Ilepeynox, Mona-
cmuipekas yauya, 3onomast koca, IIpuasosve. B TpeThIO TPYIITY MbI TOMECTHIIN
eJIMHUIIBI, OTHOCSIIIINECST K IMEHaM COOCTBEHHBIM, KOTOPBIE TAKIKe SIBJISTIOTCST
pobJIeMOoii TIPH TiepeBojie My3eitHbIX TekcToB: Anmon Yexos, [lasen Ezoposuu
Yexos, Huxonaii Yexos, Hocug) Mouceesuu v ip. B uerBepToii rpytime cobpaHbt
CJIOBA, OTHOCSIIIIECS] K PETUTHO3HOI TeMaThKe, Takue Kak Cmapoobpsionuue-
cmeo, Epecv, Cmpuzonvnuxu, Kudoscmeyrougue, [lonosckuii noux v ip.

AJIeKBaTHBII TIePeBOJT 9TUX GE39KBUBATEHTHBIX €AMHUI] U COCTABUJI OC-
HOBY /TSI 9JIMMUHUPOBAHUS TOTEHIIMAIBHBIX JIAKYH Y TIOJIydaTess My3eii-
HOTO TeKcTa. /[J1s1 peneHus aToil 3a/1a4u Mbl MCTIOJIb30BAJIN JIBA TIYTU JIH-
MUHUPOBAHUS JIAKYH: KOMIIEHCAIMIO U 3arojHeHue. Kommnencaiums — aTo
CPeICTBO (pUKCcAINY JIAKYH, KOTOPOE CaMo 110 cebe SIBJISIeTCs TOJbKO Hadalb-
HBIM JTallOM 3JUMUHWpPOBaHus. Korma aqmMUHMpPOBaHUE OCTAaHABJIMBAET-
Cs1 Ha KOMIIEHCAIINH, JIAKyHa He YCTPAHSIETCST TIOJIHOCTHIO,  OCTAETCS C T10-
SICHEHUEM WJTH, KaK 3a4acTyI0 Ha3bIBAIOT, C KOMIIEHCATOPOM. 32 HayaJIbHBIM
9TATIOM MOJKET TTPOUCXOUTH 3aMOJTHEHNE CEMAaHTUYECKOH IyCTOThI, U TOT-
Jla TTOJTy4YaeTcs 3aroJTHeHe JIJAaKYHbI — TIPOTIECC TIOJIHOTO PAaCKPBITHS OTpe-
JIEJIEHHOTO TTOHSTHS, HE MTOHSTHOTO MHOCTPAHHOMY TTOCETUTENIO My3es KaK
MPEICTABUTENIO0 WHOUM KyJIbTYPbl. 3alloJTHEHNE 3aBUCUT HEIOCPECTBEHHO
OT THUIIA JIAKYHBI U OT €e XapaKTepa, a TaKKe OT PEHUITHEHTa, T0JIydaTes
uHbopmanuu. MiMenHo 6aaHc MesK1y KOMIIEHCAIMEN 1 3aIl0JTHEHUEM TIPH-
BOJIMT K 3JIMMUHUPOBAHUIO MTOTEHITUATBHBIX JIAKYH U CO3IAHUIO a/IEKBATHOTO
MY3€IHOTO TeKCTa Ha MHOCTPAHHOM SI3BbIKE.

Jl1s1 3aroTHEH ST JTaKyH MbI KCITOJTb30BAJIN CJIEYIONTNE ITEPEBOTIECKIE
MPUEMbI: TPAHCJUTEPAINIO, TIOUCK aHAJIOTa, TPAHCKPUIIIIUIO + TMOsICHEHUE,
TPAHCKPUIIINIO + aHAJIOT, ONKMCATENbHbIN ITePEeBO/I, KATbKUPOBAHUE.
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[TepBeiii crtocob — TpaHcaUTEPAIUS. ITO BOCIPOU3BEIEHNUE B SI3bIKE T1€-
peBojia (hOHETHUYECKON (DOPMBI MHOCTPAHHOTO CJI0BA. DTUM CIIOCOO0M Oblia
nepeBe/ieHa JIeKCIecKast eIMHUIA YKJIaaa u Obita kymean. JlakyHa kymean —
kumgan oGbSICHSIETCST KaK <Y3K020PJblil COCYO, KYsulun Oasi 600bL ¢ HOCU-
KOM, PYUKOU U KPOIUKOLU, NPUMEHABUUTICS 8 A3UU 8 OCHOBHOM OJ1sL YMbIBAHUSL
u moimvst pyk. Mamepuan 0ns uszomosienust — eauna uiu memaiis. Vicxous
U3 OIpe/IeJIEHHsI CJIOBA, MBI IIPUIILIN K BBIBOJLY, YTO HarboJjIee TpueMIeMbIM
CII0cO60M TIepeBO/Ia SIBJISIETCSI TPAHCIUTEPAIINST, TaK Kak B POCCUIICKON Ky JIb-
Type HEeT MMEHHO TaKOTo KyBIIMHA. TpaHcauTepalueil Takke ObLIO TlepeBe-
JIEHO Ha3BaHUeE JKeJIE3HOJOPOKHON cTaHIuu [Ipumopka, Ha3BaHUE JIPEBHETO
ropojia — Muziem, HazBaHue CTaHUIIBI — Tamans, Ha3BaHue o3epa — Meomuoa
(ceituac A3oBckoe Mope), pekn — Mosounasi, a TakKe «ropojia-HOBUYKHY,
WJIM KaK WX ellle Ha3biBaau — «Bbicekny» Oaveus u bepesanv. Bee nekcnye-
CKHe eINHUIIBI, BOIIE/IINE B IPYIITY UMEH COOCTBEHHBIX, MBI TAKIKE MEPEBO-
JIVJIN TPAHCJIMTEPAIUEI.

Oco6eHHOCThIO POCCUIICKOI KYJIBTYPbI, O€3YCIOBHO, SIBJISIIOTCS OTYe-
CTBa, KOTOPbIE HECYT B cebe ONpeIeJIeHHYTO CI0KHOCTD IIPU TIEPEBOJIE, 1 TI0-
9TOMY COBPEMEHHbIE TIEPEBOAYMKH 3a4aCTYIO OITYCKAIOT MX, IEPEBO/IST HA aH-
TJIMACKUI SI3BIK TOJIBKO MMsI M (haMUJINIO, TPUBBIYHBIE aHTIIOTOBOPSIIIIEMY
HApO/Ly, IoJIarasi, 4TO OTYECTBO MeHee BaxkHO. OTHAKO MbI TPUHSIIN PellIeHUE
B XO/I€ ITEPEBO/Ia OCTABUTH OTYECTBA, TAK KaK UMEHHO B 3TOI 0COOEHHOCTH CO-
XpaHsIeTCsT KOJIOPUT M MEHTAJUTET Halllell CTPaHbl M HAlllero Hapoja. Takske
OIpe/IeJICHHYO TPYAHOCTD IIPH TIEPEBOJIE COCTABJISIIOT YMEHBITUTEIbHO-JIa-
cKaTeJbHbIe Cy(hMUKCHI, KOTOPBIE YACTO YHOTPEOJISIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE.
Bce ciroBa-peannu JaHHO IPYIIITBI MBI TIEPEBOAMJIN TIPU TIOMOIIU TPAHCJIU-
tepauuu: ITasen Ezoposuu Uexoe — Pavel Egorovich Chekhov, Ezop Muxaiino-
euu — Egor Mikhailovich, Anopiowra - Andriushka, lasprowka — Gavriushka.

Penmurnosuple eIMHUIBI TakkKe OBbLIM MepeBeIeHbI TPaHCAUTEPaIei:
Cmpuzononuxu — Srigolniki, Xpucmot (xnviemor) — the Khlysts, Cxonyvr —
the Skoptsy, yxo6opor — the Dukhobors, Morokane — the Molokans. Ciosa
Mmonokamne, xpucmol (XI6lCmbt), CKONYbL HAPSILY € peanuneit 0yxo6opvr 0603Ha-
YaloT B PYCCKOM $I3bIKE PA3HOBUIHOCTH CEKT, OTJUYAIONIUXCS APYT OT Apyra
HECYIECTBEHHBIMU JIE€TAJISIMU, U 9TO MOKET ObITh OIMYIIEHO TIPU MEPEBO/IE,
TaK KaK 9TO CTAHOBUTCS SICHBIM M3 KOHTEKCTa (B TIPEIOKEHUH paHee eCTh
MOSICHEHHE, YTO 9TO CEKTBI).

Bropoii crocob mepeBojia JTJaKyHaPHBIX JIEKCUYECKUX €ANHUI] — TPaHC-
KPUIIIKs + Mmouck aHajora. /[aHHBIM crocoOOM TiepeBefieHbl ciioBa: Xa-
sapckuti Kazanam — Khazar Khaganate, 3onomas xoca — Zolotaya Spit,
Monacmoipckas yauua — Monastirskaya Street, Anexcandposckas yauua
— Alexandrovskaya Street. Jlist KOppeKTHOI Nepefaun JakyHbl Xasapckuil
Kazanam mvbl onipe/ie/ng, 4To OHa O3HaYaeT Ha3BaHUeE TOCYIapcTBa, 06pas3o-
BAaHHOTO B 8-M BEKe, 3a4acTyto ero HasbiBaau Xasapus. Y cioBa Xazapus ecThb
aHaJIor B PyCcCKOM si3bike — Khazar, a cioBo Kazanam mMpl iepeBeJin TPaHCIN-
Tepaleil, U, B KoHedHOM utore, nojayunan Khazar Khaganate. Cxoxast cu-
Tyalusi ¢ Ha3BaHUSMU KOCHI, TIPU lepeBojie HazBaHuil 3osomas, ITempyuiu-
na v beznuyka. Mbl TakKe UCIIOJIH30BAIN TPAHCKPUIIIINIO, a st cyioBa Koca
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006 paJIN AHAJIOT B aHTJIMIICKOM SI3bIKE — Spit, COBMECTUB TPAHCKPUIIIUIO
¢ TIOMCKOM aHajiora. IIpu mepeBojie JTIeKCUIeCKUX eMHUI Alekcanoposcrast
u Monacmoipckast Mbl HCTIOJIb30BAIM TPAHCKPUTIIUIO,  JIJIST CJIOBA YIUla TIO-
no6paJsv aHaJIor — street.

Tperuii coco6 — TpaHCKpuIIUs + mosicHenue. [Ipyu ncmoapb3oBaHuN
TPAHCKPUIIIINN TPUXOAUTCSA NMPHOEraTh K MOSCHEHWIO JIEKCHYECKON eu-
HUIIBI, TAK KaK MHOCTPAHHOMY MOCETHUTENI0 My3esl, He3HAKOMOMY C Halleit
KyJIBTYPOii, Oy/IeT He BIIOJIHE TOHSITHO 3HaYeHue cjoBa uiu moustus. Cro-
€006 TPAHCKPUIIIUK C TTIOSICHEHUEM OTJIYHO TTOXO/IUT, €CJIN TJIaBHOM T[€JIbIO
HepeBojia SIBJISIETCS COXPaHeHNe KyJIBTYPHOTO ¥ HAIIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA
Hapo/a. VMIMeHHO TI09TOMY OH YacTO MCIOJIb3YETCs TPH MEPEBOJIE JIEKCUKH
JUIST 3JIMMUHAPOBAHUS JTaKyH. /laHHBIM CITOCOG0M MBI TIEPEBOMIIN CJIELYIO-
1ye JIeKCHIecKne eIMHNIIbL 6asap — bazaar (market), 6apanxu — barankas
(round cracknels), Tynvckuit tamynnovui camosap — Tula brass samovar (teapot),
nepeynox — pereulok (lane), cmanuya - stanitsa (Cossack village).

Tunmunyio 66ITOBYIO peanuio 6asap ciosapb C.U. OsxeroBa onpeerisi-
eT KaK «Mecmo 0Jisk mopzoeiu, 00biuno Ha niowadu». Mpl IPUHSIIA PellleHue
HEPEBECTH ATY €IMHKILY CIIOCOOOM TPAHCKPUIIIINS + rosicheHue bazaar, 00b-
SICHUB MHOCTPAHHOMY MTOCETUTETI0 — market. Iloxoskast CUTyaIus ¢ JTeKCuve-
CKOII einHUIIEl 6aparku. TOJTKOBBII CJIOBaph OOBSICHSIET €€ KaK «NULeHUUHDLIL
xnebe; 6 ude KOIbUA U3 3a6apHOZ0 KPYMOzo mecmas, iepeBoanM — baranki
¢ oObsicuenueM round cracknels. ClioBo-peasvist camosap — samovar B CJIOBa-
Pe OIPEIEISIETCS CAELYIOMNM 00Pa3OM: «<MEMALIUUECKULL COCYO Ol KUunsue-
HUsL 600bL C KPAHOM U BHYMPEHHEU TONKOU — BbLCOKOU MPYOKOT, HANOJIHAEMOU
opesectvimu yeasimu». VIMEHHO TOITOMY Mbl 00bSICHUJIN €IUHUILY KaK teapot.
JleKcruecKyIo eIMHUILY nepeyioK MbI TIepeBesin Kak lane, OCTaBUB IIPU 3TOM
Tak:ke BapuaHT pereulok. PaccmotpuM siekcndeckyio exunuity cmanuya. Co-
IJIACHO CJIOBAPIO, «CIMAHUUA — AOMUHUCTIPAMUBHAS KA3AUBS CENbCKAS eOUHU -
ua, cocmoum u3 00H020 UL HECKOILKUX Kazaubux noceaenuil>. [1pu mepeoje
JIAaHHOW peaiii Mbl UCIIOJIb30BAJIM TPAHCKPHUIIIIHIO JIJIst COXPAHEHMSI HCTOPH-
4eCKOIl IEHHOCTH, OJJHAKO 6oJiee Ba)KHBIM 3/IECh SIBJISIETCSI IMEHHO TIOHMMa-
HUE peasinu, TT09ToMy J00aBieHo nosichenue: cmanuya — stanitsa (Cossack
village).

YeTBepThlii criocod — onucaTebHbIiH epeBo. JlaHHbIi c11ocob nepeBo-
J1a Pe/IIoJIaraeT UCIoIb30BaHye OIMCAHIIT, KOTOPbIE PACKPBIBAIOT MOHSTHE
WHOM KyJIbTYPHI. [lepeBoaunK, He CyMeB HAllTH 9KBUBAJIEHTA TOMY WJIM WHO-
MY MOHSITHIO, TIpUGETaeT MMEHHO K 9TOMY CIToc00Y, KOTOPBIN MO3BOJISIET HE
HeperpyskaTh My3elHbIE TEKCThI, OCTABJISISI UX MAaKCUMAJIbHO MTPO3PAYHBIMI
U MOHSTHBIMU IS KHOCTPAHHBIX TloceTuTeseil. OnucaTe/IbHbIN epeBoj] —
c110co6 KOMIIeHCAIMK JIaKyHapHOH JIEKCHYECKON eNHUIIBI, B OCHOBE KOTO-
pOro JIeXKUT OOBSICHUTENbHBI MOMeHT. /aHHBIE ciioBa oTHOCsTCS K Poc-
CHIICKOI KyJIBTYPE U MPUBBIUHBI JIJIsI HOCUTEJIEH PYCCKOTO SI3bIKa, HO TIPeJI-
CTaBUTEJISIM MHOH KyJIBTYPbI TpeOyercst oObsicHeHre. BriToBast iekcnyeckast
eIMHUIIA JIABOUHBLE MAILUUKYU 0D03HAYAET «MAILUUKIU, KOMOPbLE NOMOZAION,
pabomast 6 raskes. [109TOMY MbI HCIIOJIb30BAJIN OIIUCATEbHBIN IIEPEBO hoys
who worked in the store. OHaKo B JaHHOM cJiy4ae, Ha IpUMepPe JTMMUHUI-
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POBAHUSI JIAKYHbI IAB0UHbIE MATLUUKY MOKHO 3AMETHTD, YTO HAIIMOHATbHBIN
KOJIOPHUT 1 OCOOEHHOCTH MEHTATIUTETA PYCCKOTO HAPOIa OBLIN YTEPSHBDL.

Crenytommuii criocob, HCoIb30BaHHbII B paboTe — KAJIbKUPOBAHUE, UJTH
BOCIIPOU3Be/ieHITe MOP(HEMHOTO COCTaBA CJIOBA HJIH TIE€TIOTO CI0BOCOYETAHNSI.
B HEKOTOpBIX cirydasix Mbl MOKEM TOBOPUTH O TIOJHOM SJIUMUHUPOBAHUH
JIAKYHBI, TaK KaK CHAYaJIa CJOBO MCIOJIBb3YETCS PEIKO, 4 3aTeM MOCTETEHHO
BBIXOJIUT U3 pa3psi/ia JAaKyHAPHO! JIEKCUKU U TIPHOOPETAET CBOM SI3BIKOBBIE
COOTBETCTBUSL. I PKUMM TPUMeEpaMU CITysKaT cjioBa: Cmapoobpsionuuecmso —
Old Belief w nonmuziickue anouxuu — Pontic apocities. OnHoi 13 caMbIX UHTE-
PECHBIX SIBJISIETCS JIaKyHA-TOOHUM [lonmutickast Anotikusi. J1yist mpaBuIbHO-
O MepeBo/Ia, He MCKaKAIOIEro CMBIC/IA CJIOBA, HY;KHO OIIPEIEUTh, YTO OHO
3HAYUT B UCXOJHOM si3bike. COTIACHO TOJIKOBOMY CJIOBAPIO PYCCKOTO SI3bIKA,
anotiKust — <BblCeL0K, CO30AHHDLL NEPeceseHamu 8Mopotl 60IHbL 8 20p00a-Ko-
JIOHUU>. MBI TIepeBesi JIEKCUYECKYIO eINHUILY NOHMUUCKAS Ha aHTJIUICKII
SI3bIK Kak Pontic, 9TO yIIPOCTHUIIO MPOIECC TIEPEBO/IA, TAK KAK 9TOT KOHKPET-
HBII cJTydail — mprMep TOJHOTO IUMUHUPOBAHUS JaKyHbl. B pesyibrare
MBI TTOJIYYUJTN JIEKCUUeCKYt0 etuHuIly Pontic apocities.

[Iecroii criocob mepeBoa My3eiHHON JIEKCHKH — TIOMCK aHaJIo0ra, KOTO-
PBIit COCTOUT B TIOMCKe OJIN3KOI 110 3HAYEHUIO JIEKCUYECKOT e/IIMHUTIBI SI3bIKA
B IpyTOM si3bike. OIHAKO SIIMMUHUPOBAHUE JAKYHBI TyT€M MONCKA aHAJIOTa
He BCer/ia OIpaB/biBaeT ceOst 1 MOJKET CYIIECTBOBATH TOJBKO B OTpe/eJieH-
HOM KOHTEKCTe. B Takux cirydasix HEMOJIHOTO COBMA/IEHUsT 3HAYECHII MOKET
BO3HUKHYTH CTUJIMCTUYECKAs JIAKyHa, YTO SIBJISIETCSI HE MeHbIIel mpobJie-
MOII JIJTsT IOJTHOTO MOHUMaHus. [[aHHBIM CITOCOOOM TepelaHbl IEKCHIEeCKUe
eIMHUIIBI YKJIajia U OBITa, CJIOBA PEJTUTHO3HON TEMATUKH, TOTIOHIMBI.

Jlakyny baxaneinas 1asKa — «<Mazasun, Mmopeyroujuil CyYxXuMu CoeCmubl-
MU MOBapamu» — Mbl IePeIajii Ha aHTJIMHCKIIL SI3BIK Iy TeM MoA00pa aHao-
ra grocery store. J1Jist aieKBaTHOTO IePEBO/IA JIEKCHUYECKOI €INHUIIBI KPACHbLLL
mosap HeoOXOANMO TOHUMATh 3HAYEHUE CJI0BA B ICXOTHOM SI3bIKE, KOTOPOE,
COTJIACHO CJIOBAPIO, O3HAYAET «MKAHU U MaHydaxmypy>. Mbl TiepeBesn nan-
HOE CJIOBOCOYETaHMe C MOMOIIbI0 mogbopa anamora — textile. besycioBHo,
[IPH [IEPEBOJIE CIOBOCOYETAHUST KPACHBLI MOBAp U 6AKALEUHAS IABKA MBI TI0-
TEePSIT UCTOPUYECKUN OTTEHOK, TaK KaK B HACTOSIIIEE BPEMsI TIOJJ0OHBIX Jia-
BOK y’Ke He OCTJIOCh.

CrioBocoueTanue JOMOEPHLI CMOIUK MOKET OKa3aThCsl HEMOHSTHBIM
Jla’ke HOCHUTENIO PYCCKOTO sI3bIKA, ¥ MMEHHO TI0ITOMY IPUBOIMM OTIpee-
JIeHUE TOTO MOHSITUST: «CMOJI, UCNOb3YeMblil 0isl uzpvl 8 kapmols. IlepeBos
CJIOBA OCYIIECTBJISIICS MyTeM TT000pa aHAIora, OMUPAsICh HAa CMBICTIOBYIO
HarpysKky cioBa — cardtable. JlanubiM crioco60M OBLIO TaKKe MEPEBECHO
CJIOBOCOYETAHUE PEMECIEHHDII KAACC. AHAIIOT, OTBEYAONINN KPUTEPUSIM —
craftclass.

Jlpyrast cuTyainusi ¢ nepeBO/IOM JIEKCHYECKOW €AUHUIIBI NOPMHINCHOE
pemeciio, Tak Kak B aHTJIMHACKOM SI3bIKE €CTh CHHOHUM CJIOBOCOYETAHWIO 10p -
musHcHOe 0el0, KOTOPOeE TIePEBOANTCS Kak tailoring. JlekcuyecKyio emHuILy
Kyney, Mbl TIepeBesIn Kak merchant, cJOBY Ky3sHely, COOTBETCTBYET MEPEBOJ
blacksmith, a cnoBo zybeprus MeeT aHATIOT B aHTJIMIICKOM sI3bIKe — province.
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Takast TakyHa, Kak KOHMOpKa, 0003HAYAET B PYCCKOM SI3BIKE «BbICOKUL NUCH-
MEHMBLLL CMOJL ¢ HAKIOHHOU 00CKOLL», a TTOJ00PaHHbII HaMU aHaJIoT desk nme-
eT MepBoe 3HAYECHUE <NUCLMEHH020 cmoias>. VIMEHHO TaKoe HECOOTBETCTBHUE
CJIOBA C €ro MEePeBOIOM M PACKPBIBAET BCE TPYAHOCTH HE TOJBKO MEPEBO/IA,
HO U Tlepe/ladyil BCeX OTTEHKOB U cMbIcsioB. CIIoBY Oy¢hem nogobpaH aHaior
sideboard, zopodckoii ynpase — towncouncil, a cioBocoueTanme yesonoe yuu-
Jiuue iepeBeieHo Kaxk the district school. JlakyHa ¢pakmopust B pyCCKOM sI3bIKe
O3HAYAET «MOP20GOE NOCeNeHUes, i DIMMUHIPOBAHA OHA ITyTEeM MTOUCKa aHa-
Jora — trade settlement.

Oco0blii uHTepec BbhizBaau cjoBa I[puaszosve u Ilodonve. Ilpuasosve
0003HaYaeT TEPPUTOPUIO BOKPYT A30BCKOTO MOPs, a ITodonbe — TeppuTopuio,
npuseramoryio K peke /lon. [Ipu nepesoje cioBa [Ipuasosve y Hac ObLIO He-
CKOJIPKO BapMaHTOB, TaKUX Kak the Azov Sealittoral, omHaKO MbI OCTAaHOBH-
JIMCh Ha BapuaHTe the Azov Sea. Jlekcnueckyio equnamnity ITodonve Mbl perm-
JIM TIEPEBOJIUTH, OTTAJTKUBASICh OT €€ CMBICJIOBON HArPy3KW — TEPPUTOPHSI,
npuserapoiias K pexe /[oH, mosryuus B utore the Don Region.

Jlexcuueckasi ObITOBasi JIaKyHa 2uMHA3Us TiepelaHa IyTeM I1oa60pa
arasiora. [loHsITHE TUIMHA3WK €CTh B aHTJIMIICKON KYJIbTypE, OJJHAKO OHO OT-
JIMYAETCST OT TMMHa3uK YeXOBCKUX BPEMEH, HMEHHO B Tiepejiadye aToil 0co-
OGEHHOCTH 3aKJII0YaJach TPYAHOCTh MEPEBO/IA, U, K COKAJIEHUIO, TIOJ00HbBIE
TPYAHOCTH He BCET/a YAAeTCsl TPEOI0JIeTh., Y HAC TOJIYYNIOCh 2UMHASUSL —
gymnasium.

PaccMOTpUM CIIOBO epech, OTHOCSIIEECsT K PeJIMTHno3HoN rpyitie. Mox-
HO YTBEPK/IaTh, YTO Y JAHHOTO CJIOBA €CTh aHAJIOT B aHTJIMIICKOM SI3bIKE, KO-
TOpPBIi Gy1eT aGCOJIIOTHO MOHSITEH HHOCTPAaHHOMY TIOCeTUTE 0 My3est. [Ipe-
JIOKEHHBIN HAMU [IEePEBOJI JIEKCUYECKOi eIMHUIIbI epech — heresy. I1pu mepe-
BOJIC JIEKCUYECKOW EIAMHUIIBI HcUdo6cmayouue BhIOpaH BapuaHT Judaizers.
Panbiire 1epkoBHast aTpuOyTHKA M Ha3BaHUSI OTJIMYAINCh OT HBIHEIIHUX,
1 [TIOTOMY K KayK/[OMY CJIOBY B MCXOJHOM TEKCTE JaeTcst 00bsICHEHME.

Takum o6pa3om, My3eitHast 9KCIO3UIIUS — BasKHEHIIast YacTh My3es,
IIPY TOMOIIM KOTOPOH y1aeTCst JOHECTH Ba)KHOCTh U IIEHHOCTh KCTOPUKO-
KyJbTypHOTO Hacjeansi Poccun Bcemy mupy. IHOCTpaHHBIN TOCETUTED
My3es — 9TO sI3BIKOBasl ¥ KyJIbTYPHAasl JIMYHOCTh, €My CJIOKHO Tepepabo-
TaTh U NMPABUJIBHO MOHSTH TEKCTHI, COLEpKAIIUe OTPOMHOE KOJUYECTBO
HE3HAKOMBIX €My JIEKCHYECKHMX €IWHMUII, HAIIOJHEHHBIX HAIlMOHAJbHbBIM
KosioputoM. Takue 6e39KBHBAJICHTHBIE JIEKCUYECKUE €IUHUIIBI CIIOCO0-
CTBYIOT TOSIBJIEHWIO MOTEHIIMAJbHBIX JAKYH Yy TOCETUTENsS, U MEePEBOI-
YUKy HEOOXOAMMO UX 3JUMUHUPOBATh. [lJIsT SJIMMUHUPOBAHUS JTAKYH MbI
HCII0JIB30BAJIN CJIe/lyfolue crocobbl mepeBoia 6e39KBUBAICHTHBIX JIEK-
CUYECKUX eUHUIL TPAHCJUTEPAIUIO, TIONCK aHajora, TPAaHCKPHUIIIUIO +
MOsICHEHUE, TPAaHCKPHUIIIIMIO + aHAJIOT, ONMKMCATENbHbII TIepeBOjl, KaJbKu-
poBanue. B pesysbraTe HaM yas0Cch He IPOCTO MEPEBECTU TEKCThI My3est
«JlaBka YeX0BBIX» € PYCCKOTO sI3blKa Ha aHTJIMHCKWIL, a CO3/1aTh HOBbIE
aJlalTUPOBAHHbIE, OTKPBITHIE IS BOCIPUSATHUS M IIOHUMaHUsSI My3€HHbIE
TEKCThI Ha aHTJIMIICKOM si3biKe. Hajieemcst, 4TO Halll OIBIT [EepeBoga My-
3eiHBIX TeKCTOB My3est «JlaBku YexoBbix» ropoja Taranpora ¢ pyccKkoro
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SI3BIKA Ha aHTJIMHUCKUHA SI3BIK JaCT HOBBIE PE3YJIbTATbl [1JIsd alallTalliu MY -
3€€B MaJIbIX T'OPO/IOB Poccun [JIA MHOCTPAaHHBIX IMOCETUTETIEN.
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Irina I. Danilova (Taganrog, Russian Federation)

Translation of Museum Texts: Elimination of Interlingual Gaps

In the given article the problems of elimination of lexical units (on
the material of translation of texts of Taganrog museums) is studied. In this
connection, lexical units with cultural, national, historical components are
researched. The objects of the analysis are lexical units of everyday life,
geographical terms, names and religious terms. When a foreign visitor comes
to the museum, he faces difficulties in understanding these realities. Places
of such misunderstanding are called interlingual gaps. Summing everything
up the author shows the ways of elimination of these gaps. It is possible to
translate these phenomena into English using transliteration, explanation,
search of analogue, descriptive translation. The most frequently used method
of translation is combination of transliteration and explanation. This method
of translation makes possible to preserve the identity of the Russian character
and convey the features of the mentality of the Russian people. The study
of the elimination of interlingual gaps when translating museum texts into
English will give new results for the adaptation of museums of small Russian
towns for foreign visitors.

Key words: museum texts, lexical units, intercultural communication,
gaps, elimination of interlingual gaps, translation.
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